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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৪৩

৪৭/ সবহার, আীয়তার সক রা ও িশাচার (كتاب البر والصلة والآداب)
পিরেদঃ ১৫. জুলুম করা হারাম

باب تَحرِيم الظُّلْم ‏‏

আরবী

نفَرٍ ‐ ععج ناب وهو ‐ ،يلاعمسدَّثَنَا اح رٍ، قَالاجح نب لعيدٍ، وعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

الْعلاء، عن ابِيه، عن ابِ هريرةَ، انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ اتَدْرونَ ما

تما نم سفْلنَّ الْم‏"‏ ا تَاعَ ‏.‏ فَقَالم لاو لَه مهدِر لا نينَا مف سفْل‏"‏ ‏.‏ قَالُوا الْم سفْلالْم

يات يوم الْقيامة بِصلاة وصيام وزَكاة ويات قَدْ شَتَم هذَا وقَذَف هذَا واكل مال هذَا

تينْ فَنفَا هنَاتسح نذَا مهو هنَاتسح نذَا مه َطعذَا فَيه برضذَا وه مفَكَ دسو

حسنَاتُه قَبل انْ يقْض ما علَيه اخذَ من خَطَاياهم فَطُرِحت علَيه ثُم طُرِح ف النَّارِ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৩৪৩। কুতায়বা ইবনু সাঈদ ও আলী ইবনু জর (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তামরা িক বলেত পার, দির (দউিলয়া) ক? তারা বলেলন, আমােদর

মেধ যার িদরহাম (টাকা কিড়) ও আসবাপ (ধন-সদ) নই সই তা দির। তখন িতিন বলেলনঃ আমার

উােতর মেধ সই কৃত অভাব, য বি িকয়ামেতর িদন সালাত, সাওম ও যাকাত িনেয় আসেব; অথচ স

এই অবায় আসেব য, এেক গািল িদেয়েছ, এেক অপবাদ িদেয়েছ, এর সদ ভাগ কেরেছ, এেক হতা

কেরেছ ও এেক মেরেছ। এরপর এেক তার নক আমল থেক দওয়া হেব, এেক নক আমল থেক দওয়া

হেব। এরপর তার কােছ (পাওনাদােরর) াপ তার নক আমল থেক পূরণ করা না গেল ঋেণর িবিনমেয়

তােদর পােপর একাংশ তার িত িনেপ করা হেব। এরপর তােক জাহাােম িনেপ করা হেব।

English

Abu Huraira reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
Do you know who is poor? They (the Companions of the Holy Prophet) said:
A poor man amongst us is one who has neither dirham with him nor wealth.
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He (the Holy Prophet) said: The poor of my Umma would be he who would
come on the Day of Resurrection with prayers and fasts and Zakat but (he
would find himself bankrupt on that day as he would have exhausted his
funds of virtues) since he hurled abuses upon others, brought calumny
against others and unlawfully consumed the wealth of others and shed the
blood of others and beat others, and his virtues would be credited to the
account of one (who suffered at his hand). And if his good deeds fall short to
clear the account, then his sins would be entered in (his account) and he
would be thrown in the Hell-Fire.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18666

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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